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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ. 1904. május 30.

mi. Látni fogjuk, mint működik ott az együttérzés, 
a legszorosabb összetartás; itt az álszegyen, a 

metus judeorum". .
" Mivel ezek a sorok senkit bántani nem 
akarnak s a legszigorúbb tárgyilagosság korlátáit 
óhajtják állandóan szem előtt tartani: ismerős es 
ismeretlen egyének szavait és tetteit fogjak fel
említeni kizárólag okulás céljából, nevek es helyek 
említése nélkül. ^

Mondjuk tehát: X városban egy zsidóval- 
ásu úriember, ki jóismerőse, talán barátja is voitl 
eev ottani katholikus lap szerkesztőjének, e vi
szony alapján előfizetője volt az il etó katholikus 
lapnak. Történt, hogy az a katholikus lap egy 
alkalommal kevésbbé hízelgőén nyilatkozott a zsi
dóságról s talán nem ok nélkül. S mi lett az 
eredmény? Az előfizető másnap elment a szer
kesztőhöz és lemondott a lapról, mivel, úgymond, 
az ő hitsorsosait bántja s az ő meggyőződésével 
ellenkező irányt képvisel. Megtörtént.

Mit szólunk ehhez ? Elitéljük talán ezt az 
önérzetes, öntudatos előfizetőt. Isten ments. Sőt! 
Csak azt szeretnők tudni, hány katholikus elő
fizető tett igy az ő zsidó leibzsurnáljával ?

Y. katholikus vallásu ur nagy merészséget 
követett el. A vidéki városban, ahol lakott, volt 
egy virágzó, élénk és nagyon türelmes katholikus 
kör. Helylyel-közel még másvallásu emberek is 
látogatták és jól érezték ott magukat. A nevezett 
katholikus ur egy alkalommal arra vetemedett, 
hogy felolvasást tartott a katholikus körben. 
Szívesen tette — meggyőződését követve. Ambizo- 
nyos körökben szemet szúrt a bátorság s midőn 
nem sokkal ezután arról volt szó, hogy a felol
vasó hivatali előléptetésben részesüljön, kénytelen 
volt belátni, hogy rosszul cselekedett, mikor a 
katholikus körben nyilvánosan szerepelni merészelt, 
mivel katholikus fellebbvalói nyíltan megmondották 
neki, hogy ez a szereplése egyetlen és legfőbb 
akadálya különben megérdemlett előléptetésének.

Nem ütköznénk meg ezen a eseten, ha 
egyszer arról értesülnénk, hogy valakit azért 
tartanak pl. egy fővárosi tanácsosi állásra a zsidó 
törvényhatósági tagok alkalmatlannak, mert a 
lipótvárosi kaszinóban előadást tartott.

Z. jóhirnevü orvos volt a városban, ahol 
lakott. Katholikus ember létére élénk részt vett 
az ottani katholikus kör életében. E mellett nyolc 
zsidó családnak volt házi orvosa. Pár év alatt 
mind a nyolc házat elveszítette csak azért, mert 
elég bátor volt szint vallani. Hogy ugyanezen a 
réven bejutott-e csak egyetlen katholikus házba is, 
arról nem szól a krónika.

Volt N. városában egy derék katholikus úri
ember, szintén orvos. Sok és nagy katholikus 
háza volt. Barátai, ismerősei ismervén elveit, több
ször feszólitották, lépjen be a katholikus körbe. 
„Nem tehetem, hangzott a visszautasító válasz, 
mert nekem más vallású pácienseim is vannak. “ 

íme a „metus Judeorum."
Csak azt a zsidó doktort szeretnénk látni, 

aki azért nem mer belépni az izraelita krajcár
egyletbe, mert katholikus páciensei is vaunak. 
Vagy azt a katholikus pacienst, ki azért pártolna 
el a maga zsidó orvosától, mert az valamely 
zsidójellegü egyesületnek a tagja.

S. ur tekintélyes állást töltött be egy nagy 
város tisztviselő-testületében. Független ember 
volt, kinek existenciáját nem kellett minden szél
től féltenie. Ez sem akart katholikus jellegű egye
sület kebelébe lépni, sőt ünnepélyeitől is távol
tartotta magát, csak azért, mert, úgymond, neki, 
mint közhivatalnoknak mindenféle vallásu em
berek iránt egyformán kell viselkednie. Hanem

azért hűségesen eljárt a városában létező izraelita 
egyesületek különféle ünnepségeire.

Ha már egyszer benne vagyunk a sinceri- 
zálásban, hát csak folytassuk, mintha fehér asz
tal mellett ülnénk.

Történt bizonyos városban, hogy' bizonyos 
körök egy gyengén sikerült farsangi mulatságot 
rendeztek — nagyböjtben. A legnagyobb jóaka
rattal sem lehet mondeni, hogy sokan voltak. De 
a nem sok jelenlevő között ott volt egy érdemes 
és eminenter katholikus család ifjú férfi tagja is 
Alkalomadtán csodálkozásomnak adtam kifejezést 
e fölött a család egy másik tagja előtt. „Elkeltett 
mennie — hangzott a válasz — hölgyek invi
tálták s igy nem térhetett ki a meghívás elől." 
Mit feleljek ? A társadalmi illem sokszor erős kény
szer.

„Tudok én eseteket, mondám, mikor höl
gyek mézeskalácscsal sem tudtak volna bizonyos 
férfiakat bizonyos mulatságra elcsalni. Itt meg
szűnt a férfiak részéről minden udvariasság, min
den „muszáj." Igaz, hogy ez a mulatság kifeje
zetten keresztény jellegű volt. “

Replikám értékét bírálja meg bármiként a 
nyájas olvasó, tény az, hogy ott a helyszínén 
válasz nélkül maradtam. Hanem azért azóta sok
szor elmorfondirozok magamban, hogy miért is 
több mindig az udvariasság és kevesebb az ön- 
érzét a hitben, mint a negációban.

Pedig ez utóbbinak nem is kellene elvet 
lábbal tiporni és — vétkezni.

Bizonyos, érdemes katholikus embernek egy 
kis protekcióra lett volna szüksége. Nem kért 
igazságtalan dolgot. Előkelő katholikus papok 
házában kopogtatott, kiknek egy szava elég lett 
volna, hogy célját elérje. Kicsinyes okokból elu- 
tasíttatott. Volt egy jóravaló zsidó ismerőse. Ehhez 
fordult támogatásért. Ügye az itt nyert protekció 
révén rövid időn belül dűlőre jutott.

Tisztelettel kérdem: kihez fogja ezt az em
bert a hála, a tisztelet, az érdekközösség fűzni ?

A mi összetartásunk és öntudatunk hiánya 
némelykor klasszikusan komikus vagy mondhatjuk 
szomorú esetekben nyilatkozik meg.

Vagy nem szomorú dolog-e, mikor X. vagy 
Y. plébános zsidó fiskális utján pöröl egy katho
likus egyházi intézményt ?

Avagy nem a komikum határán jár-e az 
az eset, mikor kis gyermekek első-áldozási képei 
zsidó üvegessel rámáztatnak be, talán csak azért,

mivel ez pár krajcárral olcsóbbért vállalkozott 
e szép munkára, mint a szakmájabeli keresztény 
iparosok ?

Bizony, bizony gyengén állunk az összetar
tás dolgában.

S Z  I N H  Á Z.
Szombaton hirdették a nagyhangú falraga- 

gaszok a legfiatalabb táncművésznő első felléptét. 
Azonban az előadás befagyott. (Nyár elején.) Va
sárnap uj falragaszok adták tudtul a közönség
nek, hogy — közkívánatra! — másodszor is fel 
fog lépni Fedák Sári pártnere. Ez az első-máso
dik fellépés megtörtént. Sajnáljuk a kis művész
nőt, hogy közönségünk ilyen hidegen fogadta. 
Pedig az ő táncában csakugyan volt mit gyö
nyörködni. Igaz, hogy annál kevesebb gyönyö
rűséget nyújtottak a műsor többi számai. Király 
Ernő ur olyan infámisan intonál, kiejtése pedig 
olyan slendrián, hogy szinte boszantó. (így ejti 
ki: „A másig-e-délnek.“) Krasznay Aranka elég 
csinos megjelenésű, de sok jót róla sem mond
hatunk. Legvégül a szombaton hirdetett „Nevelő“-t 
adták elő — elég sikerrel.

Nem tudjuk, ki bátorította fel a t. sziniiskolát 
végzett növendékeket arra, hogy Székesfehérvárt 
próbaelőadásokkal gyönyörködtessék; de egyszer 
és mindenkorra tiltakoznunk kell az ilyesmi ellen 
a közönség érdekében. — Tulajdonképpen az 
egész csak reklámnak készült. Szerencsére közön
ségünk átlátott a szitán és távollétével tündökölt, 
nehogy a művészek arra hivatkozhassanak, hogy 
milyen fényes sikert értek el Székesfehérvárott! 
A tisztességes reklámnak mi nem vagyunk ellen
ségei, ilyesmihez azonban segédkezet nem nyúj
tunk. A t. impresszárió ur kész reklámcikkel 
jött hozzánk. Persze eredménytelenül. Előre nem 
ítélkeztünk. Most azonban elismerésünket nyilvá- 
nijuk közönségünknek, hogy finom érzékére 
hallgatva — távolmaradt.

1 HEGYESY GYULA
ZONGORAKÉSZITÖ, S Z .-FEHÉRVÁR, S IM O R-UTCA 21.

Elvállalok mindennemű zongorák, piáninók 

stb. javítását, hangolását. 15 évig működtem 

elsőrangú gyárakban és több év óta önállóan.

HIRDETMÉNY.
Értesítjük t. üzletfeleinket, hogy az intézetünknél elhelyezett betéte

ket 1904. julius hó l-töl

3 6|io°|o_a*
kamatoztatjuk. —  A  tökekamat adót továbbra is az intézet fizeti. 

Székesfehérvár, 1904. május hó 31.

FEJÉRMEGYEI TAKARÉKPÉNZTÁR 
IGAZGATÓSÁGA. Á

Gerenday Gyula
vászon, fehérnemű, röfös és rövid

áru üzlete

Székesfehérvár, Nádor-utca.___fi__ ,
Tenis reket, Tenis cipő, Tenis labdák, Sport ingek, Sport sapkák.

Ajánlja hazai gyárrmányu vászon, asztal-nemű, valódi rumburgi cs sziléziai kézi szőtt vászon cs ágyhuzatokra szolgáló - dalnászt 
cs kanavasz arukat. Schroll Benedek pamut vászon és sifon áruraktára. Fürdőruhák, fürdő köppeny. Legdivatosabb férfi ingek,
a a  érők. kOZOIOk CS nvflk kon nn k. l í e l e n f r v r l i p í  C^ZIllrcnrme ne nm rrfn ln ln  nXi  fnltAMHAnitíl (ín lin a*  'Áinixnm fi ÜÁbÍÁI. »1Z _!

„ ^  gumi-icpcao, szaiag, csoicor. szövet agy- es asztalterítők, csipke és szövet
függönyök. Torontáli, Axmiszter cs tapesztri szalon e„ futó szőnyegek. Gyapjú és teveszőr ágytakarók, levarrott Kasmír, Klott 

papla2£k- . ? lvatos, ruh:,1, szövetek, Cosmanosi mosókeimé és selyem-kelmék. Szalag, csipke, fátyol, divatos övék, 
vallfuző, napernyők. Nagy választék keztyu cs harisnyából. Lüszter és mosható kötényék. —  Szövet és rőfös árunál 5 f

engedmény._______ '__________________________ .104—6 ' -

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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